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tényeknek a nyílt tekintet ű  riportere a maga nyelvezetből is kiűzte az  
új,ságirásunkban még ;gyakran kísért ő  „referátumos" frazeológiát.  

Ldill helyett ellen-idill, sőt dráma: ez jellemzi tehát a kötet összképét.  
S mennyire adekvát ez a kép! Mégpedig nem azért, mert Dudás portréi  

jоbbára elörsgedatt, nincstelen és magukra hagyott, tehát dramatikus lét-
helyzetű  emberékrő l ,készültek. Sakkal inkább azért, +mert  riportok szo-
ciográfiai többletéb ől egész :agrárvilágunknak is egy ,mély emberi drá-
máj.a sejlik föl. Az a folyamat ugyanis, iamelyet általában a mez őgazda-
ság szocialista átálaktiulásának szoktunk nevezni, a Szakadó tanúsága-
knt — jórészt és voltaképpen — nem puszta átalakulás, átnnin ősülés. 
Inkább: elhalás — és újjászületés! Egyféle gazdálkodásmód és életforma, 
sőt egész kis ta,grárközösségek iés településék elhalása s egy új gazdálko-
dás- és ,életmód kezdete. S micsoda emberi drámáikat fed e folyamat! 
Mert .az új születése csupán és cukis .gépesítés útján képzelhet ő  el, a 
gépesítéshez viszont komoly alapt őke s fiatal családi munkaerő  szük-
ségeltetik, ahol pedig mindez nincs — 'ott .kezd ődnek a Szakadó élet-
történetei ... S mellesleg legyen mondva: az új vajdasági agrártörvény 
tervezeténék létrejötte a 'legjobb bizonysága ,anoak, hogy iköz.él sem holmi 
„:egyedi esetékről" van itt szó, hanem össztársadalmi práblénná ,ról.  

Dudás Károly ,könyvéndk magjelenése számomra épp ezért ment re-
levációszámba: ,tudatosította, hogy „a mez őgazdaság szociailista átala-
kulása" túlságosan is — epikus, nem eléggé dramatikus fogalom... Mert 
közhely, hagy forradalom nincs dráma ,nélkül, s az a technikai-,tecbnoló-
gmai forradalom is, mely :rónáink ~o .n inrmár három évtizede zajltik, szük-
ségiképpen kitermeli a maga drámáit.  

Csupán különböző  műfajú króniikások keilendk, akik e drámákat —
leírják.  

Dudás Káralt' ezt teszi — a zociográf&ai riport m űfiajában.  

BOSNYÁK István  

FILM  

A MEGMENTŐ  
(IzHavitelj) 

A fiilmtörténet állítása szerint a tudamányos-fantasztiükus film igazi 
atyja Georges Mélies, az Utazás a Holdba cnmű  me~hёkkarntő  film ren-  
dezője. Kezdet+ben volt tehát Mélies ,  a„varázsló" s 1902-ben — a bol-  

Rendező : Krsto Papić , forgat6könyvírб : Alekszandr Grin novellája пуот áп  Ivo Brelan, K.  
Papić  é т  Zoran Tadić , zeneszerz ő : Brane 2ivkovi ć , operatőr: Ivica Rajkovi ć , szerep1 ők: Ivica  
Vidović , Mirjana Majurec, Relja Baš~ i ć , Fabijan Šovagovi ć  és még sokan mások.  
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dog békeidőklben — bemutattt filmje. Azóta a fantasztikus film föl-
tartózhattanlanul terjedt el az egész v'i.lágon, a maga m бdjám bossztságot 
vagy örömet szerezve a nézdk százmillüóina:k. Az eltelt hetvenöt év 
alatt valában sok iminden történt w világban, s őt a hazai filmtörténetben 
is; többiek 'közönt elkészült — talán éppen az évfordu Іlóra?! — az elsđ  
jugoszláv fantasztikus játékfilm, Krsto Papi ć  rendezésében, s be is mu-
tatták az idei, XXIV. pul аі  játékfillmfesvniválon. Nem volt könny ű  fel-
'adatuk a forgat бkönyvír6knаk és a rеndie'zőnek szem. Amikor Plapić  el-
határozta, hogy fantasztikus filmet forgat, valószín ű leg fölmerült benne 
a kérdés, milyen science fic'tion fihmet lehet készíteni egy, az ilyen m ű -
fajt .még ,nem ismerő  ország filmgyártásában. Két széls ő  lehetđség kínl-
kozhatott a rendezőnek. Az egyik: ,a legu' ablb ilyen jellegű  produkdiбk-
hoz kell igazodnia, hogy filmje .ne csak tematikai, hanem m űfaji szem-
pontból is akituáli lehessen. Ily mádon azonban m.egtagadná azokat a 
két háború között keletkezett érték Іeis fi ~l'meket, melyék n' ►a is idđszerűen 
szólnak a nézőkhöz. A másik lehstđsget a 20-ias és a 30.4 аs évek fan-
tasztikus filmjeinek m űfaji ismérvei szolgáltathattálk volna a rendez ő-
nek. Ha ezt választja, válószín ű leg ,аnakraniizimusga1 vadolja Pa.pi боt a 
filmkritika, Rapi ć  megoldotta • a gordiuszi csomót (nem vágta ketté), s 
olyan művet hozott létre, amely szeremsésen egyesíti a. két felikínálk оzб  
lehetбségat, de vállalkozása mégsem xekinthet ő  megalkuvásnak vagy fél-
megoldásnak. M'Sndjárt rá is muuatr.árrk, hogy miért nem. Az egyik kri-
tikus A megmentő ről ilyen cím alatt írt: Ú ~j, régi köntösben. A címmel 
sokat mondott Papić  filmjéről. Az a bizonyos „új" A megmentőt az 
utObbi évek legrangosabb science у i.ati.an  aаlkatásai. mellé helyezi, mёg-
pedig azért, mert a r еnd°ző  és munkatársai a fantaszniikus fi.lm еk ►mű-
iaján belül kiibontakoz б  új te+ndenclákat követték. Sakái.g ui. (ilegaláьыs 
a felszínen) a famtaszti. ,kus fiilm politika nélküli múfajn,ak látszott, újab-
ban azonban — i,nt a jó science fiction filmekre gondolunk — (h ►atáro-
zottan politn záhdott. Papi ć  f!lmj,e is politizál: a fasizálódás veszélyére 
figyclanezmet a legkonkrétabban. 

A „régi" maga a keret, a forma. A történet a jelennel korrespandeál 
anélkül, hogy az .alkoitók az anakronizimus hibájába esnek volna. A for-
gаtökönyv al~apjáuil Alekszandr Gri.n nov+zlláfa szolgált. Érderrves egy-két  

mondat erejéig a Grin-apust jellemz ő  vonásokat is megeml:fteni, hiszen 
a film alkotón szinte szolgai h űséggel !kdwették az irod'alm'i forrást, mi-
közben meglepő  módon csempészroék be az id őszerűt, a polkikumvot a 
filmmese szálai közé. Grin minden .alikotása — 'a Világirodalmi Lexikon  

szerint — álom és wal бság ti ~takzatois kapcsolódása; m űveiben sok a 
meseszerű , irreális, fantasztikus elem. A Grin-m űvek ihđsei: is ördögök 
vlagy angyalok, ak k'et gmibe,rfel ~et4t~i tettekre serhall a lelkükben .élő  gyű -
lölet vagy szerelem. A film cse'lekiméiny4éiiek a vázát egy, .a totálüs állam 
okozta társadalmi ös ~szeamlásban csak tragikusan lezárható szerleleti 
kapcsolat alkotja. Egy szerelmi ,melodrámla szálai bontiakozrnak kh a film 
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folyamán, s ezt azért :k,dl!1 bаngsú~lyоzn~i, mert Szanya (Mirjana Мајu,rec),  
a mű  hőséndk kedvese, a történet során megkett đződik; egy angyali és 
egy ördögi Szonya között hányódik a hđs, hogy végül is a valódi ked-
vest, az akrgyalt ölje nеg vév ~edésbđ l az ördögi Szonya helyett. Iwan és  
Szonya a patkányemlbюrek kürtásán' аЈk céljából végzett legt јitkoltаЈbb kí-
sérleteikről éppen annak az errNberne ~k számolnak be, aki egy szeamély-
ben a város polgánm ~estene és a ,inхgmenitő" is. A látszatakniak ez  a 
l i,riirntusa az e+nљerekben rejlő  jó és gonosz, menhryei és pokol kerotős-
s4gérđl ad rnatsztó jelzket. A film álvalánas szi ~mbбiluima a patkány,  
nehát az általánosság szárntjián az eunlberben neJl ő  rosszat pe+líképezi, s I  
szintrđl indulva juthaturnk el a fü'lm konkrévablb jelképességéig, ez pedig  
a flasizmus csúf, ijesztő  arda.  

A megmentJ külölnбs, fantasztikus állatai (patkányemb,erek) иаgy in-
•kább az emberfölötti emberei voltak csak alk:alm а sák direkt mбidon és  
némileg gyermetegen sziinrbdliizá'lxii rrnvndezt. FölösNeges ósak ezen inszisz-
'táIri. Érdekeзelљelk és többet mondóak a megm ~ Аntő  elgavetelét lehaet&vé  
tevő  körülnvények. A harminca;s évуk gazdasági válsága, a munik аnél-
küliség, a .nyomor hа tározzia meg a film társadalmi-gatida ~sági konroex-
tusá,t, s e keretek között fi:gyelhlet ők meg a fasnz ~mus geneziisére és elbun-
jánzásániak dkaira rávilágító mozzanatok (p+éldául a polgárm аster szб -
noklata szinte teljes egészlében megegyezik az egyik f asiszt а  vezet$ har-
mincas évekbeli b édévál; a horogker сsztszсrű  jelek stb.). Ezek a mo-
Rívuaхvc~k viszont nem n ~airvak és neon banállirsak, inkábib az alk оtók alа -
fpos előmunkálatait tárják elénk. 

A küzdenem, a harc a patikánysmbierekkel mindig éjjel zajlik, s A  
megmergtő  a sötétség filmje lenne, vagyis a pessziimista al'apll а  ngul2té  
'(Ivan győzedel esikednk ugyan, de a , m еgmentő" szerint ez a siker csak  
4&јglenes, véletlen, s jáslat ~a szerint, ha a körülmények m вegérnеk rá,  
majd egy új, tapa ~sztа leab vezér jb∎n a helyére), ha a rémítő  ígéret után  
,nean világosodara meg a krép. De gyönyör ű  napínyes idő  lesz, a verkli  
.andalítб  melódiákat játszik, s a film h őse talán éppen a halattn ~ak hitt  
kedvest pillantja meg a zöld lombok álatt. Van ebben a befejezé гsben  
is a kritilkánk elején hangoztatott kett ősségből: Papić  nem zárja le vég-
legesen a filmet. A .műtvén végigvonuló vagy csak pár jeleneban fölíbudt-
'kanó motívumdk sok és eltér ő  értelmezésre nyújthattak alkialmnat, de  
.a fiilm legtalányosabb része mégis a b мefejezés. A befejezés, amelyben  
benne van a remény, hagy egyszer sikerivl az emb+erek ~nek az envbere'k-
ből, önmagukból kiirtania „patkányit", a rosszat, de benne van az is,  
aгnјre a film hđse rádöbbent: a „patkányokat" nem lehet teljesen meg-
semrtnisíteni.  

A megmentőt a korrektség legszebb példájaként említhetjük. A színé-
szi, operatőri, zeneszerzői, díszlet- és jelmeztervez ői összehangolxságot  
emelhetjük ki, a színvonalas kollektív 'munkát. Berta Megli ć  nevét azon-
Uаn kénytelenek vagyunk külön is kiemelni: ő  kгészitevte a film maszk- 
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yа it. Hajai viszonylatban ebben .a filmien tialáltu ~k meg például az idei  
Aulai fesztivál legtöbb filmjébő l hiányzó professzional,izmuя . Külföldi  
visszhangjáról: a fantasztilkus filmek trieszti neunzetközi fesztiváljának  

nagyd'iјát A megmentő  című  Papié-4mű  Іkapt a.  
• A megmentő  parabola; parabola a gonoszról, a rosszról, a sátániról, a  

fasizmusról ... gaz emiberrđl.  

TELEVYZI6  

NYOMATÉKOSÍTOTT SZÍNÉSZI JATÉK  

A Play Strindberg tévéváltozatáról  

A kérdés neon új keletű. Szabad-e kiváló ;színészi előadásokat minden  
különöselbb adaptáció nélkül magnetosvkбpszalagra venni? * Mert gondol-
junk csak jdbban bele: vajon mi maradhat azon a .mindössze 120 négy=  
zetcentiiméternyi fényl đ  felületen ,abból az élménybál, amit k őszínházaink  
forgó- és nagyszínpadai lkínálnalk? A rendszenesebb tévénéz ők jól tudják,  
hogy sdkszor jó vagy éppenséggel rendkívüli szánházi élményb ől semmi  
vagy csak nagyon kevés. Példa erre Gobby Fehér Gyula A szabadság  
pillanata ciunű  történelmi drámája, amelyet a Szabadkai Népszínház el ő -
adása nyomán sugárzott az Újvidéki Televízió, s amikor a tévé szinte  
fényképésszé deigradálta magát azzal, hogy csak a darab történelmi vo-
nalát owdta követni, gondolati síkon, a tragikus leheti őgégek .mt~vészi ér-
zékeltetésében és kifejezésében viszontteljesen hatástalan maradt. Egy  

sikertelen kísérletiből korai lenne szabályt osináln.i ,  mert, hogy ismét csak  
az Újvidéki Televízió példáját említsem, ,már egészen sikeres, szinte el-
sődleges élményt jelentő  tévé-adaptációiban l ~áthattuk a zamboriak ,két  
előadását, Katajev.nek A kör négyszögesítését és Sterija vígjátékát, az  

utб+blbi évek egyik legnagyobb vajdasági színházi élményét, a Nősülés és  
féjhezmenést.  

Ha a Dejan Mijač  rendezte Sterija-darab színháztörténeti jelent őségű ,  
akkor legálá+bb annyira az az Újvidéki Színház el őadása is, Dürrenmatt  
Play Strindberg című  műve, amely a színmјvek tévére való adaptálá-
sának újabb pozitív példájaként került a televízió m űsorára, és sajnál-
hatjuk, hogy az előző  darabakkal szemben ezt a remekun űvet csak tar-
tományunk közönsége láthatta és nem országos publikum előtt futott,  
annál 1s inikáьb, mert elkészült a szerbhorvát nyelv ű  feliratozása is.  

Friedrich Dürrenmatt: Play Scrindberg. ÚjvidEki Televizi6, 1977. IX. 22. Reпdezđ : Radoslav  
Dorić . Vezetđ  operatđr: Horváth Mihály, hangfelvev đ : 2eljko Mari ć , díszlettervez đ : NebojŠa  
Deijan, jelmeztervezđ : Annamária Mihajlovi ć .  


